SEVENTEENTH SUNDAY AFTER PENTECOST

‘ Errors? help@extraordinaryform.org

INTROIT Psalms 118: 137, 124
Justus es, Domine, et rectum judicium
tuum: fac cum servo tuo secundum
misericordiam tuam. (Ps. 118: 1) Beati
immaculati in via: qui ambulant in lege
Domini. Gloria Patri et Filio et Spiritui
Sancto, sicut erat in principio, et nunc,
et semper, et in saecula seeculérum.
Amen. Justus es, Domine, et rectum
judicium tuum: fac cum servo tuo
secundum misericérdiam tuam.

COLLECT

Da, quaesumus, Domine, populo tuo
diabdlica vitare contagia: et te solum
Deum pura mente sectari. Per
Dominum nostrum Jesum Christum,
Filium tuum, qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sancti, Deus, per
omnia saecula saeculorum.

For the Seven Sorrows of the BVM
Deus, in cujus passione, secundum
Simeodnis prophetiam, dulcissimam
animam gloriésae Virginis et Matris
Mariae doloris gladius pertransivit:
concéde propitius; ut qui dolores ejus
venerando recolimus, passionis tuse
efféctum felicem consequamur: Qui
vivis et regnas, cum Deo Patre in
unitate Spiritus Sancti, Deus, per
omnia saecula saeculorum.

EPISTLE Ephesians 4: 1-6

Fratres: Obsecro vos ego vinctus in
Domino, ut digne ambulétis vocatione,
qua vocati estis, cum omni humilitate,
et mansuetudine, cum patiéntia,
supportantes invicem in caritate,
solliciti servare unitatem spiritus in
vinculo pacis. Unum corpus, et unus
spiritus, sicut vocati estis in una spe
vocationis vestrae. Unus Dominus, una
fides, unum baptisma. Unus Deus, et
Pater 6mnium, qui est super omnes, et
per omnia, et in Gmnibus nobis. Qui est
benedictus in saecula saeculérum.
Amen.

GRADUAL Psalms 32: 12, 6

Beata gens, cujus est DoOminus Deus
eorum: populus, quem elégit Dominus
in hereditatem sibi. Verbo Domini ceel
firmati sunt: et spiritu oris ejus omnis
virtus edrum.

LESSER ALLELUIA Psalms 101: 2
Alleluja, alleluja. DOomine, exaudi
orationem meam: et clamor meus ad te
pervéniat. Alleluja.

GOSPEL Matthew 22: 34-46

In illo témpore: Accésserunt ad Jesum
phariszei: et interrogavit eum unus ex
eis legis doctor, tentans eum: Magister,
quod est mandatum magnum in lege?
Ait illi Jesus: Diliges Dominum Deum
tuum ex toto corde tuo et in tota anima
tua, et in tota mente tua. Hoc est
maximum et primum mandatum.
Secundum autem simile est huic:
Diliges proximum tuum sicut teipsum.
In his duébus mandatis universa lex
pendet et prophétee. Congregatis
autem phariseeis, interrogavit eos
Jesus, dicens: Quid vobis vidétur de
Christo? cujus filius est? Dicunt ei:
David. Ait illis: Quémodo ergo David in
spiritu vocat eum Dominum, dicens:
Dixit Dominus Domino meo: Sede a
dextris meis, donec ponam inimicos
tuos scabéllum pedum tuérum? Si
ergo David vocat eum DOminum,
quémodo filius ejus est? Et nemo
poterat ei respondere verbum: neque
ausus fuit quisquam ex illa die eum
amplius interrogare.

OFFERTORY Daniel 9: 17, 18, 19
Oravi Deum meum ego Daniel, dicens:
Exaudi, Domine, preces servi tui:
illimina faciem tuam super
sanctuarium tuum: et propitius inténde
populum istum, super quem invocatum
est nomen tuum, Deus.

SECRET

Majestatem tuam, Domine, suppliciter
deprecamur: ut haec sancta, quae
gerimus, et a praetéritis nos delictis
exuant, et futuris. Per DOminum
nostrum Jesum Christum, Filium tuum,
qui tecum vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per dmnia
sacula saeculorum.

For the Seven Sorrows of the BVM
Offérimus tibi preces et hostias,
Domine, Jesu Christe, humiliter
supplicantes: ut, qui Transfixionem
dulcissimi spiritus beatae Maria Matris
tuze precibus recensémus; suo
suorumque sub cruce Sanctérum,
consortium multiplicato piissimo
intervéntu, méritis mortis tuse, méritum
cum beatis habeamus: Qui vivis et
regnas, cum Deo Patre in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
saecula saeculérum.

COMMUNION Psalms 75: 12, 13
Vovéte, et réddite Do6mino Deo vestro
omnes, qui in circuitu ejus affértis
munera: terribili, et ei qui aufert
spiritum principum: terribili apud omnes
reges terree.

POSTCOMMUNION

Sanctificationibus tuis, omnipotens
Deus, et vitia nostra curéntur, et
remédia nobis aetérna proveéniant. Per
DAOminum nostrum Jesum Christum,
Filium tuum, qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sancti, Deus, per
omnia s&ecula saeculorum.

For the Seven Sorrows of the BVM
Sacrificia, quee sumpsimus Domine
Jesu Christe, Transfixionem Matris tua
et Virginis devote celebrantes: nobis
impetrent apud cleméntiam tuam omnis
boni salutaris efféctum: Qui vivis et
regnas, cum Deo Patre in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
seecula seeculorum.

Thou art just, O Lord, and Thy
judgment is right: deal with Thy servant
according to Thy mercy. (Ps. 118: 1)
Blessed are the undefiled in the way:
who walk in the law of the Lord. Glory
be to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, as it was in the
beginning, is now, and ever shall be,
world without end. Amen. Thou art just,
O Lord, and Thy judgment is right: deal
with Thy servant according to Thy
mercy.

Grant, we beseech Thee, O Lord, that
Thy people may shun all the wiles of
the devil: and with pure mind follow
Thee, the only God. Through our Lord
Jesus Christ, Thy Son, Who lives and
reigns with Thee in the unity of the Holy
Spirit, God, forever and ever.

O God, at Whose Passion, according to
the prophecy of Simeon, a sword of
sorrow pierced the most sweet soul of
the glorious Virgin and Mother Mary:
mercifully grant, that we who with
devotion honor her Sorrows, may
obtain the happy fruit of thy Passion:
Who lives and reigns with God the
Father in the unity of the Holy Spirit,
God, forever and ever.

Brethren, |, a prisoner of the Lord,
beseech you that you walk worthy of
the vocation in which you are called.
With all humility and mildness, with
patience, supporting one another in
charity, careful to keep the unity of the
Spirit in the bond of peace. One body
and one spirit, as you are called in one
hope of your calling, One Lord, one
faith, one baptism. One God and
Father of all, Who is above all, and
through all, and in us all, who is
blessed for ever and ever. Amen.

Blessed is the nation whose God is the
Lord: the people whom He hath chosen
for His inheritance. By the word of the
Lord the heavens were established and
all the power of them by the spirit of His
mouth.

Alleluia, alleluia. O Lord, hear my
prayer and let my cry come to Thee.
Alleluia.

At that time the Pharisees came to
Jesus, and one of them, a doctor of the
law, asked Him, tempting Him: Master,
which is the great commandment of the
law? Jesus said to him: Thou shalt love
the Lord thy God with thy whole heart,
and with thy whole soul, and with thy
whole mind. This is the greatest and
the first commandment. And the
second is like to this: Thou shalt love
thy neighbor as thyself. On these two
commandments depends the whole law
and the prophets: And the Pharisees
being gathered together, Jesus asked
them, saying: What think you of Christ,
whose son is He? They say to Him:
David's. He saith to them: How then
doth David, in spirit, call Him Lord,
saying: The Lord said to My Lord: Sit
on my right hand until | make Thine
enemies Thy footstool? If David then
call Him Lord, how is He his son? And
no man was able to answer Him a
word; neither durst any man, from that
day forth, ask Him any more questions.

|, Daniel, prayed to my God, saying:
Hear, O Lord, the prayers of Thy
servant; show Thy face upon Thy
sanctuary, and favorably look down
upon this people upon whom Thy name
Is invoked, O God.

We humbly entreat Thy Majesty, O
Lord, that these holy mysteries which
we celebrate may set us free both from
past and future sins. Through our Lord
Jesus Christ, Thy Son, Who lives and
reigns with Thee in the unity of the Holy
Spirit, God, forever and ever.

We offer Thee prayers and sacrifices,
O Lord Jesus Christ, humbly entreating
that we, who commemorate in our
prayers the piercing of the most dear
soul of blessed Mary, Thy Mother, may,
through the multiplied intercession of
her and of her holy companions under
the cross, by the merits of Thy death,
receive our portion with the blessed.
Who lives and reigns with God the
Father in the unity of the Holy Spirit,
God, forever and ever.

Vow ye, and pray to the Lord your God,
all you that round about Him bring
presents: to Him who is terrible, to Him
who takes away the spirit of princes:
terrible among all the kings of the earth.

By Thy sanctifying gifts, O almighty
God, may our vices be healed, and
may eternal remedies be available unto
us. Through the same Lord Jesus
Christ, Thy Son, Who lives and reigns
with Thee in the unity of the Holy Spirit,
God, forever and ever.

May the sacrifices of which we have
partaken, O Lord Jesus Christ, devoutly
celebrating the piercing of Thy virgin
Mother's soul, obtain for us with Thy
clemency the effect of every salutary
benefit. Who lives and reigns with God
the Father in the unity of the Holy Spirit,
God, forever and ever.
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